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Před použitím spotřebiče si prosím pozorně přečtěte tento návod k obsluze.

PŘEDBĚŽNÁ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

Instalační pokyny

1. Neumísťujte spotřebič na následující místa:

deformaci, poškození, změně zabarvení a poruše spotřebiče.)

k rušení obrazu a šumu). Zajistěte prosím vzdálenost více než 

��

Slunce
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VAROVÁNÍ 

  Zakázáno

požár.

zařízení nebo v blízkosti kamen.

10. Neumísťujte spotřebič na následující místa:

vzniku požáru.)

�����

�	
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uvolnit ze spotřebiče a poškodit zdraví.

  Povinné položky

nebo dokonce k požáru.)


�
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TECHNICKÉ ÚDAJE

Název produktu

50 Hz/60 Hz

Použití produktu

43 W

200 m3

P1

Hlučnost

Oblast použití 14 - 24 m2

325 x 172 x 510 mm

Hmotnost

POPIS SPOTŘEBIČE

Snínač

Spona

Ovládací panel
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Připomínka 
spánku pojistka

FUNKCE

Předfiltr

HEPA + filtr s aktivním uhlím

dobrou adsorpční funkcí.
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INSTALACE

Instalace filtru

Poznámka: Před použitím sundejte z filtru plastový obal.
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ZPŮSOB POUŽITÍ

2. Spuštění

3. Časovač

režimu.
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ÚDRŽBA FILTRU/SNÍMAČE PRACHU

časování.

Tipy
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ODSTRANĚNÍ MOŽNÝCH PROBLÉMŮ

Tato část popisuje obvyklé poruchové jevy, popis chybového kódu a 

řešení problémů

Problém Kontrola/řešení

Spotřebič nelze zapnout, 
�

�

�

�

�

�

nezlepšila.

OBSAH BALENÍ

Zařízení 1 ks

1 souprava

1 ks

Návod k obsluze 1 ks

1 ks



ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Záruka na tento spotřebič představuje 24 měsíců od data zakoupení. Nárok na záruku je možné uplatnit pouze po předložení 
originálu dokladu o zakoupení výrobku (paragon, faktura) s typovým označením výrobku, datem prodeje a čitelným razítkem 
prodejce. Záruka zahrnuje výměnu nebo opravu částí spotřebiče, které se poškodí z důvodu poruch ve výrobě spotřebiče. 
Po uplynutí záruční doby bude spotřebič opraven za poplatek. Výrobce neodpovídá za poškození nebo úrazy osob, zvířat z 
důvodu nesprávného použití spotřebiče a nedodržení pokynů v návodu k použití. Výrobek je určen výhradně jako domácí 
spotřebič pro použití v domácnosti. Smluvní záruka je 6 měsíců, pokud je kupující podnikatel - fyzická osoba a spotřebič 
kupuje pro podnikatelskou činnost nebo komerční využití (§ 429 Obchodního zákoníku). Záruka se snižuje dle § 619 odst. 2 
občanského zákoníku na 6 měsíců pro: žárovky, baterie, křemíkové a halogenové trubice.

Záruka se nevztahuje
- jakékoliv mechanické poškození výrobku nebo jeho části
- na vady způsobené nevhodným zacházením nebo umístěním.
- je-li zařízení obsluhováno v rozporu s návodem, případně zásahem neoprávněné osoby.
- nesprávně používán, skladován nebo přenášen.
- na záruku 24 měsíců se nevztahují opravy, například: výměna žárovky, trubice, čištění a odvápňování kávovarů, žehliček, 

zvlhčovačů, atd. Zde bude účtováno servisem za smluvní cenu.
- pokud nebude při kontrole přístroje zjištěna žádná závada nebo nebudou splněny záruční podmínky, uhradí režijní 

náklady spojené s kontrolou nebo opravou výrobku kupující.
- zákazník ztrácí záruku při používání výrobků k profesionální či jiné výdělečné činnosti v provozovnách.
- závada byla způsobena vnějšími a živelními podmínkami (např. poruchami v elektrické síti nebo bytové instalaci)
- záruka se netýká poškození vnějšího vzhledu nebo jiných, které nebrání standardní obsluze.

Pokud zboží při uplatňování vady ze strany spotřebitele bude zasíláno poštou nebo přepravní službou musí být zabaleno v 
obalu vhodném pro přepravu tak, aby se zabránilo poškození výrobku.

Zodpovědný zástupce za servis pro ČR na značky: ARDES, Guzzanti, Scarlett, Luxell, Graef
ČERTES spol. s r.o.
Donínská 83
463 34 Hrádek nad Nisou
Tel./fax 482771487 - příjem oprav- servis.
Tel./fax 482718718 - náhradní díly
Mobil: 721018073, 731521116, 608719174
Pracovní doba 8 - 16,30
www: certes.info, e-mail: certes@certes.info

�

�

Záruční list

Tento oddíl vyplňte prosím hůlkovým písmem a přiložte k výrobku.
Odesílatel:  ............................................................................................................................................................................................

Příjmení/jméno:  .................................................................................................................................................................................

Stát/PSČ/obec/ulice:  .........................................................................................................................................................................

Telefonní číslo:  ....................................................................................................................................................................................

Číslo/označení (zbožní) položky:  .................................................................................................................................................

Datum/místo prodeje:  ......................................................................................................................................................................

Popis závady:  ......................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................

Dátum/podpis:  ...................................................................................................................................................................................

Záruka se nevztahuje.

Zašlete prosím neopravený výrobek za cenu poštovného zpět.

Sdělte mi, kolik budou činit náklady. Opravte výrobek za úhradu.



Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických 

zařízení (domácnosti)

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a 
elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu.
Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci doručte tyto výrobky na určená sběrná místa, kde budou 
přijata zdarma. Alternativně v některých zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při koupi 
ekvivalentního nového produktu.
Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky 
nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího 
sběrného místa.
Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty.

Pro podnikové uživatele v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné informace od svého 
prodejce nebo dodavatele.

Informace k likvidaci v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Tento symbol je platný jen v Evropské unii.
Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si potřebné informace o správném způsobu likvidace od 
místních úřadů nebo od svého prodejce.

Dovozce:

PRIVEST s.r.o.
Na Zlatnici 301/2

Praha 4, PSČ 147 00
www: www.privest.cz
Email: info@privest.cz

Telefon: (+420) 241 410 819
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Pred použitím spotrebiča si prosím pozorne prečítajte tento návod na obsluhu.

PREDBEŽNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 

Inštalačné pokyny

1. Neumiestňujte spotrebič na nasledujúce miesta:

spotrebiča.)

rovnú podlahu v miestnosti.

��

Slnko

vstup vzduchu
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VAROVANIE

  Zakázané

10. Neumiestňujte spotrebič na nasledujúce miesta:

vzniku požiaru.)

�����

�	
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11. Nepoužívajte čističku vzduchu v prostredí používania insekticídov.

  Povinné položky

2. Pravidelne čistite zástrčku napájacieho kábla.

prehriatia alebo dokonca k požiaru.)


�
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TECHNICKÉ ÚDAJE

Názov produktu Čistička vzduchu

50 Hz/60 Hz

Použitie produktu
vzduchu.

43 W

200 m3/h

P1

14 - 24 m2

325 x 172 x 510 mm

POPIS SPOTREBIČA

Snínač

Spona

Ovládací panel
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Pripomienka 
spánku poistka

FUNKCIE

Predfilter

viackrát.

HEPA + filter s aktívnym uhlím
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INŠTALÁCIA

Inštalácia filtra

Poznámka: Pred použitím zložte z filtra platový obal.
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SPÔSOB POUŽITIA

2. Spustenie

3. Časovač

časovania.

ikona.)
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ÚDRŽBA FILTRA/SNÍMAČA PRACHU

Tipy
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ODSTRÁNENIE MOŽNÝCH PROBLÉMOV

Táto časť popisuje obvyklé poruchové javy, popis chybového kódu a 

riešenie problémov

Problém Kontrola/riešenie

�

�

�

�

zápach.
�

�

OBSAH BALENIA

1 ks

Filtre 1 súprava

1 ks

Návod na obsluhu 1 ks

1 ks



ZÁRUČNÉ PODMIENKY
Záruka na tento spotrebič predstavuje 24 mesiacov od dátumu zakúpenia. Nárok na záruku je možné uplatniť len po 
predložení originálu dokladu o zakúpení výrobku (paragón, faktúra) s typovým označením výrobku, dátumom predaja a 
čitateľnou pečiatkou predajcu. Záruka zahŕňa výmenu alebo opravu častí spotrebiča, ktoré sa poškodia z dôvodu porúch vo 
výrobe spotrebiča. Po uplynutí záručnej doby bude spotrebič opravený za poplatok. Výrobca nezodpovedá za poškodenia 
alebo úrazy osôb, zvierat z dôvodu nesprávneho použitia spotrebiča a nedodržania pokynov v návode na obsluhu. Výrobok 
je určený výhradne ako domáci spotrebič pre použitie v domácnosti. Zmluvná záruka je 6 mesiacov, ak je kupujúci podnikateľ 
- fyzická osoba a spotrebič kupuje pre podnikateľskú činnosť alebo komerčné využitie. Záruka sa znižuje podľa občianskeho 
zákonníka na 6 mesiacov pre: žiarovky, batérie, kremíkové a halogénové trubice.

Záruka sa nevzťahuje na
- akékoľvek mechanické poškodenie výrobku alebo jeho časti
- na chyby spôsobené nevhodným zaobchádzaním alebo umiestnením.
- ak je zariadenie obsluhované v rozpore s návodom, prípadne zásahom neoprávnenej osoby.
- nesprávne používaný, skladovaný alebo prenášaný.
- na záruku 24 mesiacov sa nevzťahujú opravy, napríklad: výmena žiarovky, trubice, čistenie a odvápňovanie kávovarov, 

žehličiek, zvlhčovačov, atď. Tu bude účtované servisom za zmluvnú cenu.
- ak nebude pri kontrole zariadenia zistená žiadna porucha alebo nebudú splnené záručné podmienky, uhradí režijné 

náklady spojené s kontrolou alebo opravou výrobku kupujúci.
- zákazník stráca záruku pri používaní výrobkov na profesionálnej alebo inej zárobkovej činnosti v prevádzkach.
- porucha bola spôsobená vonkajšími a živelnými podmienkami (napr. poruchami v elektrickej sieti alebo bytovej inštalácii).
- záruka sa netýka poškodenia vonkajšieho vzhľadu alebo iných, ktoré nebránia štandardnej obsluhe.

Ak tovar pri uplatňovaní poruchy zo strany spotrebiteľa bude zasielaný poštou alebo prepravnou službou, musí byť zabalený v 
obale vhodnom pre prepravu tak, aby sa zabránilo poškodeniu výrobku.

Zodpovedný zástupca za servis pre SR
ČERTES SK, s.r.o.
Pažite č. 42
010 09 Žilina
tel./fax: +421 41 5680 171, 5680 173
mobil: +421 905 259213
 +421 907 241912
Pracovná doba Po-Pia. 9:00 - 15:00
e-mail: certes.sk@gmail.com
 certes@eslovakia.sk

�

�

Záručný list

Tento oddiel vyplňte prosím paličkovým písmom a priložte k výrobku.
Odosielateľ:  .........................................................................................................................................................................................

Priezvisko/meno:  ...............................................................................................................................................................................

Štát/PSČ/obec/ulica:  .........................................................................................................................................................................

Telefónne číslo:  ..................................................................................................................................................................................

Číslo/označenie (tovaru) položky:  ...............................................................................................................................................

Dátum/miesto predaja:  ...................................................................................................................................................................

Popis poruchy:  ....................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................

Dátum/podpis:  ...................................................................................................................................................................................

Záruka sa nevzťahuje.

Zašlite prosím neopravený výrobok za cenu poštovného späť.

Informujte ma, koľko budú predstavovať náklady. Opravte výrobok za úhradu.



Informácie o likvidácii opotrebovaného elektrického zariadenia

(súkromné domácnosti)

Tento symbol na produktoch a/alebo na priložených dokumentoch znamená, že sa pri likvidácii nesmú 
elektrické a elektronické zariadenia miešať so všeobecným domácim odpadom. 
V záujme správneho obhospodarovania, obnovy a recyklácie odvezte, prosím, tieto produkty na určené 
zberné miesta, kde budú prijaté bez poplatku. V niektorých krajinách je možné tieto produkty vrátiť 
priamo miestnemu maloobchodu v prípade, ak si objednáte podobný nový výrobok. Správna likvidácia 
týchto produktov pomôže ušetriť hodnotné zdroje a zabrániť možným negatívnym vplyvom na ľudské 
zdravie a prostredie, ktoré môžu inak vzniknúť v dôsledku nesprávneho zaobchádzania s odpadom. 
Bližšie informácie o najbližšom zbernom mieste získate na miestnom úrade. 
V prípade nesprávnej likvidácie odpadu môžu byť uplatnené pokuty v súlade s platnou legislatívou.

Pre právnické osoby v Európskej únii
Ak potrebujete zlikvidovať opotrebované elektrické a elektronické zariadenia, bližšie informácie získate 
od svojho miestneho predajcu alebo dodávateľa.

Informácie o likvidácii v krajinách mimo Európskej únie
Tento symbol je platný len v Európskej únii. Ak si želáte zlikvidovať toto zariadenie, obráťte sa na 
miestny úrad alebo predajcu a poinformujte sa o správnom spôsobe likvidácie tohto typu odpadu.

Dovozca:

PRIVEST s.r.o.
Na Zlatnici 301/2

Praha 4, PSČ 147 00
www: www.privest.cz
Email: info@privest.cz

Telefón: (+420) 241 410 819
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Przed użyciem urządzenia z uwagą przeczytaj instrukcję obsługi.

ZAPOBIEGAWCZE ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA 

Wskazówki instalacyjne

1. Nie umieszczaj urządzenia w następujących miejscach:

słoneczne lub w miejscu przepływu powietrza z klimatyzacji 

obrazu i szumu po włożeniu wtyczki sieciowej. 

gniazdka.

na wylocie powietrza lub przed wlotem powietrza.

��

wylot powietrza

wlot powietrza
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OSTRZEŻENIE 

  Zakazane

pożaru lub porażenia prądem elektrycznym.

porażenia prądem elektrycznym.

porażenia prądem elektrycznym.

do porażenia prądem elektrycznym.

porażenia prądem elektrycznym lub wybuchu pożaru.

lub kuchenne urządzenie odprowadzające parę. 

grzewczych lub w pobliżu pieca.

�����

�	
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12. Nie poleca się używania oczyszczacza powietrza podczas palenia 

oczyszczacza powietrza zatrzyma zapach.

  Pozycje obowiązkowe

wtyczkę z gniazdka elektrycznego.

elektrycznym oraz obrażenia.

5. Odłączając wtyczkę z gniazdka elektrycznego zawsze chwytaj za 

wybuchu pożaru.

skontaktuj się z działem konserwacji.


�
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DANE TECHNICZNE

Nazwa produktu Oczyszczacz powietrza

Frekwencja znamionowa

Usuwa zanieczyszczające substancje takie jak 

mikroorganizmy w powietrzu.

Metoda czyszczenia

Moc znamionowa
3

Cząsteczki CCM P1

energetycznej

Obszar użycia 2

Masa 5 kg

OPIS URZĄDZENIA

Czujnik

Uchwyt

Kratka

Panel sterowania
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Przypomnienie o Tryb Blokada 
rodzicielska

FUNKCJE

Filtr wstępny

HEPA + filtr z aktywnym węglem

aktywnym węglem jako materiałem adsorbcyjnym ma dobre działanie adsorbcyjne 
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INSTALACJA

Instalacja filtra

Wskazówka: Przed użyciem zdejmij z filtra plastikowe 

opakowanie.

przednią pokrywę.
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SPOSÓB UŻYCIA

2. Uruchomienie

przejdzie do trybu automatycznego.

3. Minutnik

5. Blokada rodzicielska

naciskając ten przycisk przez 3 sekundy wyłączysz blokadę rodzicielską.
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KONSERWACJA FILTRA/CZUJNIKA KURZU

wodzie i dokładnie wysusz.

Porady
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ROZWIĄZANIE EWENTUALNYCH PROBLEMÓW

Ta część opisuje zwykłe stany awaryjne, opis kodu błędu i rozwiązanie 

problemu

Problem Kontrola/rozwiązanie

Urządzenia nie można 

reagują.
�

elektrycznego.

�

Przyciski nie reagują.
�

�

wydobywa się nieprzyjemny 
zapach.

�
plastikowego opakowania.

2. Czy został zachowany prawidłowy porządek 

� Postępuj zgodnie z porządkiem instalacji i 

Czas pracy oczyszczacza jest 

oczyszczacza nie poprawiła 
się znacząco.

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

Urządzenie 1 szt.

Filtry 1 zestaw

1 szt.

Instrukcja obsługi 1 szt.

Pilot zdalnego sterowania 1 szt.



Informacje dotyczące sposobu likwidacji zużytego sprzętu 

elektrycznego (dla gospodarstw domowych)

Powyższy symbol umieszczony na produktach lub w załączonych dokumentach oznacza, że nie wolno 
likwidować zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego ze zwykłym odpadem komunalnym. 
W celu utylizacji należy odnieść tego typu odpad do punktu selektywnego zbioru, gdzie zostanie 
odebrany bez żadnych opłat. W niektórych państwach można zwrócić tego typu odpad bezpośrednio u 
sprzedawcy w momencie nabycia nowego produktu.
Prawidłowa likwidacja takich produktów zbytecznie nie obciąża środowiska naturalnego i nie ma 
negatywnego wpływu na ludzkie zdrowie. Szczegółowych informacji o najbliższym punkcie zbioru 
udzieli najbliższy urząd miejski.
W przypadku nieprawidłowej likwidacji odpadu właściciel może zostać obciążony karą grzywny zgodnie 
z obowiązującymi przepisami.

Dla osób prawnych w Unii Europejskiej
Bliższych informacji dotyczących likwidacji zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego udzieli 
sprzedawca lub dystrybutor.

Informacje dotyczące likwidacji w państwach nie należących do Unii Europejskiej
Powyższy symbol obowiązuje wyłącznie w krajach Unii Europejskiej. Aby zlikwidować urządzenie, 
należy zwrócić się o pomoc do urzędu miejskiego lub dystrybutora w celu zasięgnięcia informacji o 
prawidłowym sposobie likwidacji tego typu odpadu.
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Kérjük, hogy a készülék üzembe helyezése előtt olvassa el figyelmesen ezt a használati 
utasítást.

BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK

Szerelési utasítások

1. Ne helyezze a készüléket az alábbi helyek valamelyikére:

a helyiségben.  

készülékre.

semmit a légkimenetre vagy a légbemenet elé. 

��

légkimenet

légbemenet
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FIGYELMEZTETÉS

  Tilos 

veszélye. 

fennáll az áramütés vagy a sérülések veszélye. Ügyeljen, hogy ne 

10. Ne helyezze a készüléket az alábbi helyek valamelyikére:

�����

�	
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levegőbe jutva káros hatással lehetnek az egészségre.  

használata előtt. 

  Kötelező tételek

értesítse a márkaszervizt: 

szerelését vagy szétszerelését, mert fennáll az áramütés veszélye.  


�
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MŰSZAKI ADATOK

Névleges feszültség

50 Hz/60 Hz

A termék használata
mikroorganizmusok eltávolítása a levegőből. 

Névleges teljesítmény 43 W

200 m3/h

Zajszint 

Helyiség mérete 2

A készülék méretei

5 kg

A KÉSZÜLÉK RÉSZEI
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figyelmeztető
Alvás Sebesség Gyermekzár

FUNKCIÓK

Előszűrő

HEPA + aktívszenes szűrő

Az aktívszenes szűrő megfelel a háztartási szűréshez használt szűrőanyagok 
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SZERELÉS

A szűrő összeszerelése

1. Vegye ki a légszűrőt. 
2. Vegye ki a szűrőt.

Megjegyzés: Használat előtt vegye le a szűrőről a műanyag 

csomagolást.
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HASZNÁLAT

4. Sebesség

Nyomja meg a légáramlás sebességének gombját a motor sebességének 

5. Gyermekzár

gombot.

6. Nullázás
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A SZŰRŐ/PORÉRZÉKELŐ ÁPOLÁSA

nullázásához.

Tippek
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HIBAELHÁRÍTÁS

Ez a rész a gyakori hibajelenségeket, a hibakódok értelmezését és a 

problémák megoldását ismerteti. 

Probléma Ellenőrzés/megoldás

a készüléket, vagy nem 
reagálnak a vezérlőgombok.

�

�

Nem reagálnak a 
vezérlőgombok. �

� Cserélje ki a szűrőt.

A légkimenetből 
kellemetlen szag áramlik. � Üzembe helyezésnél vegye ki a szűrőt a műanyag 

�

nem javult. 

A CSOMAG TARTALMA

Készülék

Szűrők 1 készlet

Előszűrő

Használati utasítás



Információk a használt elektromos készülékek likvidálásáról 

(magánháztartások)

Ez az ikon a készüléken vagy a mellékelt iratokon arra figyelmeztet, hogy az elektrikus és elektronikus 
készülékek nem likvidálhatóka háztartási hulladékkal együtt.
A helyes feldolgozás, újítás és recikláció érdekében kérjük, szállítsa az ilyen készüléket egy megfelelő 
gyűjtőhelyre, ahol ingyen leadható. Néhány országban ezek a készülékek az eladónál is leadhatók, 
amennyiben egy új, hasonló terméketvásárol ott. A termékek helyes likvidálása értékes nyersanyagokat 
spórolhat meg, és megelőzheti az emberi egészségre és a környezetre való negatív kihatásokat, 
amelyeka hulladék helytelen likvidálása esetében következhetnek be. A helyi hivatal részletes 
információkkal szolgálhat a legközelebbi gyűjtőhelyet illetően.
A helytelen likvidálás az érvényes szabályok értelmében büntetendő.

Jogi személyek az EU keretén belül
Amennyiben használt elektrikus és elektromos készülékeket szeretne likvidálni, forduljon részletes 
információkért a helyi eladóhoz vagy közvetítőhöz.

Információk a likvidálásról az EU tagállamokon kívül
Ez az ikon csakaz Európai Unióban érvényes. Amennyiben likvidálni szeretné ezta készüléket, forduljon 
a helyi hivatalhoz vagy az eladóhoz, és kérjen tőle információkat a termék helyes likvidálásáról.



2

Pred uporabo aparata natančno preberite navodila za uporabo.

PREDHODNI VARNOSTNI UKREPI 

Napotki za namestitev

1. Aparata ne postavljajte na naslednja mesta:

pretoka zraka zaradi klimatske naprave in na ogrevano mesto. 

naprave.)

kabel. 

postavite na ravna tla v prostoru.

čimbolj učinkovito uporabo tega izdelka naj bo hrbtna stran naprave 
oddaljena najmanj 20 cm od stene.

pride do napačnega delovanja). 

predmetov.

postavljajte ničesar na odprtini za izstop ali vstop zraka.

��

sonce

izstop zraka

vstop zraka
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POZOR 

  Prepovedano

1. Med delovanjem ne dvigajte in ne premikajte aparata. Med 

električnega udara.

zvijajte napajalnega kabla in ne vlecite zanj. Iz varnostnih razlogov mora 

nevarnost električnega udara.

pride do električnega udara.

kuhinjsko napo. 

10. Aparata ne postavljajte na naslednja mesta:

kuhinje izhajajo saje.

�����

�	
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prezračiti.
12. Čistilca zraka ni priporočljivo uporabljati pri gorenju kadila ali 

  Pomembna opozorila

1. Ob pojavu naslednjih pojavov napravo takoj izklopite (to lahko povzroči električni 

2. Redno čistite vtič napajalnega kabla.

vtiča.

električnega udara.


�
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TEHNIČNI PODATKI

Ime izdelka Čistilec zraka

Električna priključitev

50 Hz/60 Hz

2. Filtri iz ogljikove tkanine (HEPA + aktivno oglje)

43 W

Delci CADR 200 m3/h

Delci CCM P1

Indeks energetske 
učinkovitosti

Glasnost 57 dB(A)

Področje uporabe 2

Mere aparata 325 x 172 x 510 mm

5 kg

OPIS APARATA

Ročaj

Izstop zraka
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Indikator kakovosti zraka

Opomnik HitrostMoč (Indikator 
kakovosti zraka)

FUNKCIJE

Predfilter

ponovno uporabite.

HEPA + filter z aktivnim ogljem

od 20 nanometrov.
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NAMESTITEV

Namestitev filtra

1. Odstranite sprednji pokrov. 

Opomba: Pred uporabo odstranite z filtra plastično embalažo.

odprite sprednji pokrov.

Pred uporabo čistilca ne pozabite namestiti sprednjega pokrova.
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NAČIN UPORABE

indikator kakovosti zraka pa bo postal rdeč.

samodejnem načinu.

3. Časovnik

ustrezni indikator.

4. Hitrost

vrne v samodejni način.

sekunde) se tipke odklenejo.

6. Ponastavitev 

7. Izklop 
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VZDRŽEVANJE FILTRA/SENZORJA PRAHU

funkcijo časovnika.

Nasveti
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ODPRAVLJANJE TEŽAV

V tem razdelku so opisane pogoste napake, opis kode napake in 

odpravljanje težav

Težava Kontrola/rešitev

oz. tipke ne reagirajo.
1. Ali je napajalni kabel priključen?
�

�

Tipke ne reagirajo.
�

�

Iz izstopa zraka izhaja 
neprijeten vonj. �

�
varnostnim navodilom.

se kakovost zraka iz čistilca 

nastavitev ponastavite.

VSEBINA PAKETA

1 kos

Filtri 1 komplet

Filter 1 kos

1 kos

Daljinski upravljalnik 1 kos



Informacije o odlaganju odpadne električne opreme 

(zasebna gospodinjstva)

Ta simbol na izdelkih in/ali spremnih dokumentih pomeni, da rabljene električne in elektronske opreme 
ne smemo zavreči skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Za pravilno ravnanje, predelavo in reciklažo vas prosimo, da te izdelke brezplačno vrnete na določena 
zbirna mesta. V nekaterih državah je te izdelke mogoče vrniti neposredno prodajalcu ob nakupu 
podobnega novega izdelka.
S pravilnim odlaganjem teh izdelkov pomagate hraniti dragocene vire in preprečiti morebitne negativne 
učinke na zdravje ljudi in okolje, do katerih bi sicerzaradi nepravilnega ravnanja z odpadki lahko prišlo. Za 
več informacij o najbližjem zbirnem mestu se obrnite na lokalni urad. Za nepravilno odlaganje odpadkov 
so možne kazni v skladu z veljavno zakonodajo.

Za poslovne uporabnike v Evropski uniji
Če želite zavreči električno in elektronsko opremo, se za več informacij obrnite na lokalnega prodajalca 
ali dobavitelja.

Informacije o odlaganju v državah izven Evropske unije
Ta simbol velja samo v Evropski uniji. Če želite odstraniti to napravo, se obrnite na ustrezne organe 
lokalne skupnosti ali prodajalca in povprašajte po ustreznem načinu odstranitve.
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Lesen Sie bitte vor der Erstverwendung des Gerätes diese Gebrauchsanleitung.

BASISSICHERHEITSHINWEISE 

Installationshinweise

1. Stellen Sie das Gerät nicht auf folgenden Orten auf:

��

Sonne

Luftausgang

Lufteingang
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WARNUNGEN 

  Verbotene Tätigkeiten

verursachen.

�����

�	
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Gerät austreten und gesundheitsschädlich sind.

Sie den Luftreiniger verwenden.

  Obligatorische Tätigkeiten


�
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TECHNISCHE DATEN

Luftreiniger

Luft.

3

2

Gewicht

BESCHREIBUNG DES GERÄTES

Sensor

Luftausgang
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KindersicherungLeistung 

FUNKTIONEN

Vorfilter

gereinigt und wiederverwendet werden.

HEPA + Filter mit Aktivkohle
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INSTALLATION

Filterinstallation

Anmerkung: Vergessen Sie nicht, das Filter vor der Verwendung 

aus der Kunststoffverpackung herauszunehmen.
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VERWENDUNG DES GERÄTES

leuchtet rot.

2. Einschalten

5. Kindersicherung
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7. Ausschalten

REINIGUNG UND PFLEGE

Sonnenlicht aus.

Tipps
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BESEITIGUNG MÖGLICHER PROBLEME

In diesem Abschnitt werden allgemeine Probleme, Fehlercode und 

Lösung dieser Probleme beschrieben.

Problem Kontrolle/Lösung

reagieren nicht. �

�

verbreitet sich ein �

�

hat sich nicht verbessert. �

�

INHALT DER PACKUNG

Luftreiniger

1 Set

Gebrauchsanleitung



Benutzerhinweise zur Entsorgung von elektrischen und 

elektronischen Altgeräten (im Haushalt)

Dieses Symbol auf Produkten oder in begleitenden Dokumenten besagt, dass elektrische und 
elektronische Altgeräte nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen.
Bringen Sie diese Altgeräte zu den eigens vom Staat eingerichteten Sammelstellen, wo sie kostenlos 
angenommen und ökologisch entsorgt werden. Alternativ in einigen Ländern können Sie die Altgeräte 
Ihrem lokalen Fachhändler beim Kauf eines neuen äquivalenten Produktes zurückgeben.
Durch die sachgemäße Entsorgung dieses Produktes helfen Sie bei der Vermeidung möglicher Umwelt- 
und Gesundheitsgefahren durch unkontrollierte Entsorgung. Weitere Hinweise zur Entsorgung erhalten 
Sie bei Ihrer Ortsverwaltung, dem Entsorgungsunternehmen oder Ihrem Fachhändler.
Eine unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Müll kann gemäß den nationalen Vorschriften bestraft 
werden.

Für Unternehmen in den EU-Ländern
Wenn Sie elektrische und elektronische Altgeräte entsorgen wollen, verlangen Sie erforderliche 
Informationen von Ihrem Fachhändler oder Lieferanten.

Hinweise zur Entsorgung in anderen Ländern außerhalb der EU
Dieses Symbol gilt nur in der EU.
Wenn Sie dieses Gerät entsorgen wollen, verlangen Sie erforderliche Informationen über die 
sachgemäße Entsorgung von Ihrer Ortsverwaltung oder Ihrem Fachhändler.
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Please read this manual completely before using this product.

PRECAUTIONS

Installation instructions

1. Do not place in the following places:

cause deformation, deterioration, discoloration, and failure).

image distortion and noise). Please place it at a distance of 1m 
or more. At the same time, if the same socket is used with these 
devices, image plugging and noise may occur when the power 
plug is inserted.

 When this happens, plug the power cord into a different outlet.

2. For indoor dust such as pollen, the product should be placed on the 
ground. Since pollen, dust, etc. are likely to fall near the floor, it is 
recommended to place the product on a flat floor in the room.

3. In order to effectively circulate the air in the room. In order not to 
block the air inlet and outlet, place the product about 30 cm or more 
from the left and right sides of the wall, furniture, curtains, etc. In 
order to use this product more effectively, please keep the back of 
the product at least 20 cm away from the wall.

machine to malfunction). 
 Special Note: Do not place magnets and metal objects.

5. Do not block the air inlet and outlet, for example, do not place 
objects on the air outlet. Or in front of the air inlet.

��

Sun

outlet

inlet
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WARNING

  Prohibited

Do not pull on the power cord while moving or storing it. Pulling the 
power cord may cause a short circuit or damage to the inside of the 
power cord, resulting in fire or electric shock.

2. Do not damage the power cord or plug, and do not cut, excessively 
twist, pull, or twist the power cord. If the power cord is damaged, it must 
be replaced by the manufacturer, service department or professional to 
avoid danger. Non-professionals are prohibited from disassembling the 
machine to avoid the risk of electric shock.

the power plug, otherwise there is a danger of electric shock.
4. Do not use power supplies, universal sockets or connected devices that 

that exceeds the rated value or connecting the power supply may cause 
the power cord to overheat and cause a fire.

5. Do not touch the power plug with wet hands, which may result in 
electric shock.

6. Do not put your fingers or metal objects into the gap of the air outlet, 
otherwise it may cause electric shock or injury. Do not allow water, 

electric shock or fire.

vacuum cleaners and range hoods used in the kitchen. 
8. Do not use this product in gas appliances, heating devices or stove 

accessories.
9. Do not use this product in a wet or hot environment such as a 

bathroom, toilet or kitchen.
10. Never place products in such locations

resulting in injury, electric leakage, electric shock or fire.)

may cause electric shock or fire due to electric leakage.) a place 
where the kitchen emits soot

11. Do not use air purifiers in indoors with incense-based insecticides.

released from the air outlet to endanger your health.

ventilated before using the air purifier.

�����

�	
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12. It is not recommended to use an air purifier when burning incense or 

  Mandatory matters

2. Please clean the power plug regularly

resulting in a fire.

3. Be sure to disconnect the power before performing maintenance on the appliance. 

may cause electric shock due to overheating or even cause a fire.)

5. Please pull the power plug from the insulated part of the hand-held 
plug.

damage to the power cord, electric shock, short circuit, or fire.

6. When any of the following conditions occur, please turn off the power of the 
machine immediately and look for the maintenance department.

7. Non-professionals are prohibited from disassembling the machine to avoid the risk 
of electric shock


�
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PERFORMANCE

Product Name Air Purifier

50Hz/60Hz

Removes pollutants such as particulate matter, gas 
pollutants and microorganisms in the air.

1. Washable pre-filter

Rated Power 43W

200m3/h

P1

Noise

Applicable area 14-24 m2

Product size 325x172x510mm

Weight 5kg

PRODUCT STRUCTURE

Sensor

Handle

Air outlet

Buckle

Operation panel
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Air Quality Indicator

Filter 
Reminder

Sleep 
Mode

Speed
indication lamp)

FEATURES

Pre-filter

particles above 5 microns, including large particles of dust, dander, pollen, floating 

HEPA+ activated carbon composite filter

adsorption capacity strong, the wind resistance is small, and the filter function is good. 

adsorption and dust collecting effect, good formability, high strength and low airflow 
resistance. Activated carbon can absorb harmful gases such as benzene, toluene, 
xylene, formaldehyde and ammonia, harmful gas with good adsorption function.

filter filters out tiny particles larger than 20 nanometers in diameter, including bacterial 
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INSTALLATION

Install filter

First, remove the filter from the plastic bag

1. Remove the air inlet. 
2. Remove the filter.
3. Remove the filter from the plastic bag.

Note: Make sure to remove the plastic bag from the filter before 

use.

front cover.

sure to install the front panel before use.
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HOW TO USE

2. Boot

enters the automatic mode.

running. Set the time to 1 hour, 2 hours, 4 hours, 8 hours, press again to turn off, the 
corresponding indicator lights after the selected time.

4. Speed

Press the wind speed button to change the speed of the motor. It is divided into first 

from the current gear position, and then returns to the automatic mode. files.

position in the intelligent mode of speed:

When the child lock button is pressed, the button function of the machine enters 

seconds to unlock.

6. Reset

hour filter replacement prompt. Press and hold the reset button for 5 seconds to clear the 
filter indicator and reset the timing function.

7. Power off

state.)



9

FILTER / DUST SENSOR MAINTENANCE

it with water and dry it thoroughly.

When the 1500 hour filter replacement prompt  flashes, press and hold 
the reset button to clear the filter indicator light and reset the timing 
function.

surface of the filter can be volatilized. Do not expose it to excessive sunlight.

Tips

a large number of smokers or areas with severe air pollution), the filter replacement 
cycle may be shortened. If the filtration effect is not obvious, replace the filter in time.

 When replacing the filter, please turn off the power first.
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TROUBLESHOOTING

Common fault phenomenon, fault code description and 

troubleshooting

Fault phenomenon Inspection / solution

button no response
1. Is the power cord plug plugged in?
� Plug in the power cord.
2. Is the front cover of the purifier covered?
�

1. Is the filter dirty? 
�
2. Is the filter not replaced for a long time?
� Replace the filter with a new one.

makes people feel
uncomfortable

1. Is the plastic bag on the filter screen removed by 
the purifier? 

� Remove the plastic bag from the filter before using 
it for the first time.

2. Is the order of the purifier filter incorrectly 
installed?

� Please refer to the instructions for the installation 

long time but the air

significantly improved

timing change timer has reached the set value. At this 
time, after changing the filter screen, press and hold 
the sleep to reset.

PACKING DETAILS

Body 1pc

Main filter 1set

Primary filter 1pc

Product Manual 1pc

Move control 1pc



DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC 

EQUIPMENT

This symbol on products or original documents means that used electric or electronic products must 
not be added to ordinary municipal waste. For proper disposal, renewal and recycling hand over these 
appliances to determined collection points. Alternatively, in some European Union states or other 
European countries you may return your appliances to the local retailer when buying an equivalent new 
appliance. Correct disposal of this product helps save valuable natural resources and prevents potential 
negative effects on the environment and human health, which could result from improper waste 
disposal. Ask your local authorities or collection facility for more details. In accordance with national 
regulations penalties may be imposed for the incorrect disposal of this type of waste.

For business entities in European Union states
If you want to dispose of electric or electronic appliances, ask your retailer or supplier for the necessary 
information.

Disposal in other countries outside the European Union.
This symbol is valid in the European Union. If you wish to dispose of this product, request the 
necessary information about the correct disposal method from the local council or from your retailer.


